NOBLELIFT

NPEOQYNPEXOEHUE
He ucnonb3oBaTtb anekTpoobopyaoBaHue 6e3

M3yyeHusi AaaHHoro PykoBoacTBa no aKcniyatauum.
NMPUMEYAHME:
e [lpoBepuTb COOTBETCTBUE AAHHOIO
o6opyaoBaHUA TUNY, yKa3aHHOMY Ha
naeHTUPMKaLMOHHON Tabnunuke.

e CoxpaHsunTe ona ganbHeunLwlero

Ucnonb3oBaHUA.







NMPEOUCIIOBUE

Mepen Havanom 3kcnnyatauMm CamMOXOAHOW TENeXKW BHUMATENbHO O3HAKOMLTECHb C AaHHbLIM
PykoBoACTBOM MO 3kcnnyatauMm u pasdeputecb B NpaBuriax WUCMONb30BaHWS OaHHOIO
obopynoBaHuss B MOMHOM oObeme. HenpaBunbHas a3kcnnyatauusi MOXET MNpUBECTU K
BO3HMKHOBEHWMIO OMacHbIX cuTyauuid. [laHHoe PyKOBOACTBO ONMUCLIBAET 3KCMyaTaumio pasfnyHbIX
Mogenen camoxofHblx Tenexek. [lpu wucnonb3oBaHMM W 0GCNyXMBaHUM 0BOPYAOBaHUS
yOoocToBepbTeCh, YTO PykoBOACTBO COOTBETCTBYET Balleil MOgenu.

CoxpaHute OaHHoe PykoBOACTBO AN BO3MOXHOW KOHcynbTauum B 6yaywem. Ecnv paHHoe
PykoBOACTBO WM Npeaynpexaallmne Haanucu MOBPEXAeHbl UMM NoTepsiHbl, MoXarnyncra,
obpaTuTechb Kk HaWeMy KOHTaKTHOMY AWrepy ASis 3aMeHbl.

[aHHoe obopygoBaHme oTBeyaer TpeboBaHusm cornacHo EN  3691-1  (npombiwneHHoe
obopynoBaHme — TpeboBaHWs MO Ge3onacHoCTM K ycnoBusi npoeepkun, 4vactb 1), EN 12895
(MpomblwneHHoe obopyagoBaHne — anekTpoMarHuTHas coemectumocTb), EN 12053 (6esonacHocTb
NPOMbILUNIEHHOTO 00OpyOoOBaHMA — METoAbl TecTupoBaHMA YpoBHA wyma), EN 1175-1
(6esonacHOCTb NpOMbIWIIEHHOrO 06opyaoBaHNA — TpebOBaHUSA MO 3NEKTPUYECKOW 4YacTu), npu
ycnosuu, 4To 060pygoBaHMe UCNonb3yeTCst COrnacHO 3asiBIIEHHOW Lienu.

YpoBeHb Wyma ansa gaHHoro obopyaoBaHusa coctaBnseTt 69 dB(A) cornacHo EN 12053.

Bu6pauus He npesbiwaeT 0,85 m/c? (Npu HaxoxaeHun Ha nnaTtdopme) cornacHo EN 13059.

BHUMAHMUE:

o OTxoabl, NpeacTaBNsAlOLWLME OMNACHOCTb ANS OKpyXalllen cpenbl, Takue kak batapew,
Macro W1 3neKTPOHMKA, MOTyT HaHeCTM 3Korormdeckun yuwepb mnu Bpeg 300pOBbI0 Npwu
HenpaBWUNbHOM ObpaLLleHNN.

e  OTX0Abl 4OMKHbI ObITb PAaCCOPTMPOBAHbI U PA3NOXKEHbI B XXECTKME KOHTENHEPLI A4S Mycopa
B COOTBETCTBUM C HOPMaMn 1 cobpaHbl MECTHBIM OPraHOM MO 3aLuuTe OKpY>KaloLLen cpeapbl.

e Bo u3bexaHne yTeuknm TeXHUYECKMX XKMAOKOCTEM BO BPEMS 3KCnnyataumm obopyaoBaHus,
nonb3oBaTerb AOMMKEH NOArOTOBUTbL BNUTbIBAKOLLME MaTepuarbl (ONUIKN UK CyXYHo TKaHb),
4yToObl CcOOpaTb BbITEKWME XMOKOCTM BoBpems. B uensx wsberaHus BTOPUYHOrO
3arpA3HeHNs OKpy>KatoLlen cpedbl, UCNOMb30BaHHbIE BMMTbIBAOLWME MaTepuarbl AOMKHbI
ObITb NepeaaHbl B crieymanbHble Cryxobl.

e Hawa TexHuKa HenpepbiBHO coBeplleHcTByeTcd. [aHHoe PykoBogcTBO — OOMKHO
NMPUMEHSATLCA TOMbKO B LENsax aKcnnyataumm/obenyxmBaHusa Tenexek. lNponssoguTens He
HeceT HWMKaKoM OTBETCTBEHHOCTW 3a MOBPEXAEHUA WM HECYaCTHble Cry4Yyau, KoTopble
BO3HUKAIOT B CBA3WN C HECOONogeHNEM MHCTPYKUUA PykoBOACTBA U yKa3aHWA MO TEXHUKE
6GesonacHocTu.

f} NMPUMEYAHUE: B paHHom PykoBoacTBe 3HakK, YKa3aHHbIA crneBa, O3HayaeTt
npeaynpexaeHne WM OMNACHOCTb, KOTOpasi MOXeT NpUBECTM K CMepTu Unu
cepbe3HbIM TPaBMaM NMpU HapyLeHUU YCIIOBUM IKCNyaTaumum.
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1. NMpaBunbHOE NPpUMEHEeHUue

CamoxoaHylo TenexKy paspeLleHO WCMonb3oBaTb B COOTBETCTBMM C [aHHbIM PykoBogctBOM Mo
3KCnyaTauumn.

O6GopynoBaHue, onncaHHoe B AaHHOM PyKoBoACTBE — 3TO camoxodHas Tenexka c (yHKuunen
anekTponogbemMa Ha BbicoTy. ObopyaoBaHMe npegHasHa4YeHo ANns Nnogbema, Cnycka M nepemeLLeHust
nanneTupoBaHHbIX rPy30B.

. HenpanmbHaﬂ aKcnnyatauna MOXeET NpuBeCTn K TpaBMaM Uin nopye oGopy,u,oaava.

e Onepatop / obcnyxusatoLlasi KOMNaHUsl OOIPKHbI rapaHTUPOBATh HaANEXaLLyo 3KChyaTaLumio,
a Takke (pakT TOro, YTo AaHHoe obopyaoBaHue ByaeT Mcnonb3oBaTbCA TOMbKO CreuuansHO
00y4EeHHbIM MEPCOHAOM.

e (OO6opynooBaHWe [OOMKHO ObiTb WCMOMNb30BAHO TOMbLKO Ha [OCTAaTOMHO TBEpAOW, rnagkow,
MOAroTOBIIEHHON, BLIPOBHEHHOW W noaxogsiiler nosepxHocTn. OBopyaoBaHWE MOXET ObiTb
NCMNOMb30BaHO BHYTPW MOMELLEHUMN CO cpefdHen Temnepatypon oT +5 °C go + 40 °C 6e3
KanuTanbHbIX NPEenATCTBMI UKW YriyOneHnn, KoTopble HAXOAATCA Ha MyTW ABWXeHusi. PaboTa
Ha HaKIMOHHOM NITOCKOCTUN He pa3pelleHa. Bo Bpemsi paboThl rpy3 OOMKEH ObiTb PaACcMnosioXKeH B
cepeauHe NPoAoIbHONM NMITOCKOCTU TENEXKM.

e [loabem nnv nepeBo3Kka Nioaen 3anpeLleHa.

e Ecnu paHHoe o6opygoBaHME WCMONb3yeTcsl Ha MNOAbEMHbIX pamMnax wunu rugpobopTax,
y6eauTech, YTO OHO UCMONb3YETCS COMMacHO UHCTPYKLMAM.

e HomuHanbHasi rpy3onogbeMHOCTb yKasaHa Ha CXeMe pacrnpefeneHunst Harpysok, a Takke Ha
naeHTudukaumoHHon Tabnuuke. OnepaTop OOMKEH MPUHSATL BO BHMMAaHWE OrpaHUYeHust U
cobntogaTtb MHCTPYKLUMIO MO TeXHMKE 6e30nacHOCTM.

¢ OcselleHne Bo Bpems paboTbl OMmMKHO ObiTb He MeHee 50 JTokc.

Moaudumkauusa (M3meHeHUs)

He paspeluaercsi npoussBoanTb Kakue-nubo mameHeHus B obopygoBaHMK, KOTOpble MOTyT MOBMAVATH,
HanpumMmep, Ha ero rpy3onogbEMHOCTb, CTabunbHOCTb MM ©e3onacHocTb, 6e3 npenBapuTENbHOIO
NMMCbMEHHOro 0fo0bpeHns npom3BoanTens 06opyaoBaHMS, €ro YNONTHOMOYEHHOMO MpeacTaBUTENS UMn
npaBonpeemHuka. YTto Takke BKMOYAET B cebs M3MEHeHus, BNUSIOLIME, HAaNpUMep, Ha TOPMOXEHMWE,
ynpaerneHme, 0630pHOCTbL U gobaBneHue noaswkHbIX (CbeMHbIX) npucnocobnexuin. B cnydae, ecnu
NpPOu3BOAMTENb MU €ro NpaBoOMNpPeeMHUK AaT ogobpeHue Ha BbIMONHEHNE U3MEHEHWUIA, OHU OOMKHbI
Takke MNpousBecTM u opgobpuTb COOTBETCTBYHOLLME WU3MEHEHUsI B AuarpaMMe rpy30nogbeMHOCTH,
npegynpeanTenbHbIX HAANUCSX, SPblKkax U PyKOBOACTBE MO 3KCMnyaTaLun.

I'IpM HecobnoaeHnn MHCTPYKUUWN, rapaHTna CTaHOBUTCA HeOenCTBUTENBHOMN.




2. OnucaHme camoxogHOM Tenexku

2.1. O630p OCHOBHbLIX KOMMNOHEHTOB
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Puc. 1: O630p OCHOBHbIX KOMMOHEHTOB
1. KHonka npoTtuBooTkarta 9. ABapuiHas KHornka
2. Pyuka ynpaBneHus 10. Harpy3o4Hble ponuku
3. BepxHun koxyx 11. OCHOBHOW KOXYX
4. CpegHuin KOXyx 12. Pama
5. Tlopy4Hu 3awmTbl onepartopa (OnuMoHanbHoO) 13. Xopoeasd yacTtb
6. Haknagku nopydHewn 3awWwmTbl onepartopa 14. Bepyulee koneco
7. TMnatdopma (onumoHanbHo) 15. OnopHble ponukn
8. T[MNH-naHenb 16. Kpbiwka otceka AKB




2.2. OCHOBHbI€ TeXHUYECKUE AaHHble
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Puc. 2: TexHuyeckne gaHHble
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Tabnuua 1: OCHOBHbIE TEXHMYECKNE JaHHble ANA CTaHaapTHONM Bepcun

OnucaHue TMNa NpoMbILWLISIEHHOro o6opyaoBaHus cornacHo VDI 2198

é. 1.2 Mogenb PTB20-C
o
3
% 1.3 MuTaHe (akkyMynaTop, Au3erb, ras, py4Hoe) AKKyMynsiTop
:1:: 1.4 MonoxeHwue onepaTopa Mewwnin/ Ha nnaTtdopme
é 1.5 | MpysonogbemHocTb QM 2,0
8 1.6 | UeHTp 3arpysku ¢ (Mm) 600
g 1.8 | PaccTosiHue OT LeHTpa ocu 40 BUI X(MMm) 965
1.9 KonecHas 6a3za y (Mm) 1388
3 2.1 | MonHas macca Kr 634
§ 2.2 Harpyska Ha nepeaHoto/ 3aHI0I0 OCb C rpy3oM Kr 960/ 1674
= 2.3 Harpyska Ha nepegHtoto/ 3agHiol ock 6e3 rpysa Kr 514/ 120
- 3.1 | WuHebl MonnypetaH (PU)
§ 3.2 | Pa3mep nepenHux (BedyLUmx) Konec D xw (MMm) & 230X75
= 3.3 | Paamep 3agHux konec DX W (MM) & 84X84
3 3.4 | HononHuTenbHble Koneca (pasmepsbl) DX W (MMm) & 100X40
ét Koneca, Konu4ecTBo nepeaHux/3agHux Konec
- 35 1x+2/2;+2/4
8 (x = BegyLme koneca)
% 3.6 | Kones nepepgHux konec b1o (Mm) 500
= 3.7 | Kones 3agHux konec b11 (Mm) 367/ 512
4.4 | Bbicota nogbema hs (Mm) 120
Bbicota  pykoATuM  ynpaBneHns B pabodvem
4.9 hi4 (M) 946/ 1338
MONOXEHUN MUH./ MaKc.
4.15 | BbicoTa BUM B HUKHEM MOMOXEHUN his (Mm) 85
o 4.19 | Obwas anuHa l1 (Mm) 1762
§ 4.20 | OnuvHa go poHTa BuUn l2 (Mm) 612
o 4.21 | O6was wupuHa b1 (Mm) 729
o 4.22 | Pasmep sun slell (Mm) 60/173/1150
4.25 | PaccrosiHue mexay 3y6bsimu BUn bs (MMm) 540/685
4.32 | KnupeHc B LeHTpe Gasbl mz (Mm) 25
4.34 | WwupuHa npoxoaa c nannetor 800X1200 Ast (Mm) 2250
4.35 | Paguyc passopota Wa (Mm) 1585
o 51 CKOpOCTb ABWXKEHUS, ¢ rpy3om/ 6es rpysa KM/Y 6,0/ 6,0
f‘_; % E 5.2 CkopocTb nogbema, ¢ rpy3om/ 6es rpysa m/c 0,027/ 0,035
% ?‘I’ § 5.3 CkopoCTb ABMXEHUS BUN BHK3, C rpy3om/ 6e3 rpysa m/c 0,042/ 0,027
=3 ; O| 5.8 | Mpeoponumblit yKNOH MakcuManbHli, ¢ rpysom/ 6e3 rpysa % 6/ 10
g 5.10 | TopmosHas cucTema OnekTpomarHuTHas
6.1 MowHocTb aAuratens S2 60min KBT 1,3
g 6.2 MouiHocTb ABuratens noabema S3 10% kBT 0,8
§. 6.3 | AkkymynsaTop cornacHo DIN 43531/35/36 A, B, C, no B, 2PzS
f, 6.4 HanpsixxeHve nutaHus/ HoMUHarbHas eMkocTb K5 B/A-Y 24/ 180
(% 6.5 Bec akkymynsitopa (MWH.) Kr 223
6.6 MotpebrieHne aHeprum cornacHo VDI KBT-u/y 0,75
Hon. 8.1 | Tun ynpaBneHus xonom AC- speed control
AaHHble | g 4 YposeHsb Luyma cornacHo EN 12053 ab(A) 69




2.3. OnncaHne ycTpoMCTB ©Ge3onacHOCTM U npeaynpexaarowmx

Tabnuyek

| E Inside the box

Puc. 3: MNpegynpexaatoLine Haknemkm

A Haknenka: «[lMpountatb 1 cnegosatb AaHHbIM MHCTPYKUMSIM»
B lNpegynpexaatolan Haknenka: «epeBoska nogen 3anpeLlueHa»
C Hakneika ¢ ykasaHnem rpy3onogbeMHOCTU

D Haknerka c 0603Ha4yeHneM KPIOKa KpaHa: gonyctnmoe Mecto AJid nogbemMa KpaHOoOM

E VaeHTudukaumoHHas Tabnuyka (lwunsaa)
F Haknenka c ykasaHvemM mecTa Jonusea macna

O6opynoBaH/Me UMeeT aBapuiHyo KHOMKY (puc. 1, nos. 8), koTopasi ocTaHaBnMBaeT BCe PYHKLMU MO
noabeMy, CNycKy, ABUKEHUIO 1 BKITHOYAET 3NEKTPOMarHUTHOE TOPMOXEHME NPU HAXaTUW.

CamoxogHaa Tenexka OcCHalleHa KHOMKOW npotuBooTKata (puc. 1, no3. 1), koTopas wu3MeHsieT
TPaeKTOPUIO ABWXXEHUS TENEXKN U HanpaenseT ee B APYrylo CTOPOHY OT onepartopa, ecnu Tenexka
OBWXETCA Ha oneparopa, WU pydvka ynpaeneHuss Haxoautcsa B paboyen 3oHe. Takke cnegywte
MHCTPYKUMAM Ha Tabnuykax u Haknemnkax. 3ameHuTe Ta6J'II/I‘-IKI/I, €CIM OHW NoBpeXaeHbl.

Mpw akTMBaLMM KHOMKK NpoTUBooTKaTa (puc. 1, no3. 1) Tenexka TOpMO3UT [0 MOSTHON OCTaHOBKM.




2.4. U peHTUdMKaLuMOHHaA Tabnunyika
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Puc. 4: geHTudpmkaunoHHas tTabnuuka (wnnbaa)
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7  Macca akkymynaropa MuH/mMmakc
8 HomuHanbHasa mMoLlHOCTbL B KBT
9 PaccTosiHMe 0o ueHTpa Harpysku
10 [ata npoussoacTtea

11 [dononHuTenbHoe ocHalleHne
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3. MpeaynpexaeHns, OCTAaTOYHbIN PUCK, WHCTPYKUUS NO

©0e30nacHoOCTH

A SATPELEHO

e [lomewars HormM unn PYKH noa/B MexaHu3mMm nogbema.

e [lo3BoONsATb ApPYroMy YernoBeKky, MOMUMO onepaTopa, CTOSTb Brepean wnv nosagu
TENEeXKW, Korga oHa ABUXKETCS UMW NnogHMMaeT/onyckaeT rpya.

e [lpeBbiWwaTh rpy30N0abEMHOCTb.

e CTaBuTb HOMM Nepen Konecamm.

e [logHumatb Unu nepeso3nTb Ntoaen. Jlioan MoOryT ynactb M MONyYUTb CEPbE3HYHO
TpaBMmy.

e TonkaTb UnK TSHYTb rpys.

e lVicnonb3oBaTb TEMNEXKY Ha OTKMAHBLIX GopTax.

e CpasuraTb rpys no kpasim BUI B NPOAOSIbHOM MIW NOMNepeYyHoM HanpasneHun. pys
[OIMKEH ObITb pacnpeaeneH paBHOMEPHO.

e Vicnonb3oBaTb TENEXKY C He3aKpeneHHbIM U HecGanaHCMpPOBaHHbLIM FPYy30M.

¢ lcnonb3oBaTb TEeNexXKy and uenen, He npegycMoTpeHHbIX Npon3soguTeseM.

MpvMnTe B pacyeT pasHuULy YPOBHS MOSIOB MpU ABWMXKEHUWU. [Py3 MOXET ynacTb WM Terexka MOXeT
cTaTb HeynpaBnsieMoMn.

CnepguTe 3a nonoxeHvem rpysa. Bblkniounte TeENexKy, ecnu rpy3s ctan HeyCTONYMBLIM.

HayHnTe TOpMOXEHMNE 1 HaXXMUTE aBapuiHYO KHOMKY (puc. 1, no3. 8), ecnu rpy3 cronsaet ¢ TENEXKU.
Ecnun oBHapyxunmcb HemcrnpaBHOCTU, criedyiTe ykasaHusM pasgena 6.7.

Heobxogumo npou3BoauTb PEerynsipHbii OCMOTP Tenexkn. He sBnsieTcs BOAOHENPOHMLAEMON.
Wcnonb3oBaTe obopygoBaHMe B Cyxux ycrnoBusx. lNpopormkutenbHoe (YHKLUMOHMPOBaHWE MOXET
npuBecTn Kk noBpexaeHuto apuratens. OctaHOBUTbL paboTy, ecnv Temnepartypa rMapaBnM4yeckoro
macra CnmLKOM BbICOKasl.

A e Bo Bpems paboTbl C camoxogHOWM TENEXKOW onepaTop AOMKEH HOCUTL Be3onacHyto
00yBb.
e OO6GopynoBaHne MOXeT ObiTb WCMOMb30BAHO BHYTPUM MOMELLEHMN CO CpefHen
Temneparypon ot +5 °C go + 40 °C.
e OcBelleHune npu pabote gomkHO 6bITb He MeHee 50 JTiokc.
e 3anpellyaetcsa UCMNONb30BaHNE TENMEXKM HA OTKUAHbLIX BopTax.
e [InA WCKMOYEHUST HenpeoHaMepeHHOro [OBWXEHUS BbIKMOYANTE TENEXKY W

BbIHUMANTE KITHOM.
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4, BBog B 3kcnnyaTtauuio,
3aKcnnyaTauum

4.1. BBopa B 3aKcnnyaTauuio

Tabnuua 2. [laHHble 4ns BBOAA B SKCNIyaTaumio

TPaHCMOPTUPOBKA, BbIBOA4 U3

Mopenb PTB20-C
Macca, kr 670
[abapuTHble pa3mepbl, MM 1865x730x1390

MNocne nonyvyeHuna Haluero HoBOro O60pyD,OBaHI/IFI nnn Ond noBTOPHOro BBOAa €ro B 3Kcniyatauuto,
nepen Hadanom pa6OTbI Ha Tenexke, Bbl AOITXHbI BbINONHUTL cneayuwne waru:

o [IpoBepuTb HanNM4ne N LENOCTHOCTb YacTeln TENEXKN.

e  YCTaHOBUTb MHOTOMYHKLMOHAIBHYHO PYYKY YNpaBneHusl.

e YcTaHOBUTbL akkymynsitop. [1poBepuTb ypoBeHb 3apsigkyM akKymynsitopa M npyv HeobXxoammocTu
3apaanTb ero 3apsaHbIM YCTPOMCTBOM, MOCTaBNsSieMOM B koMnnekTe (cMm. [nasy 7).

e  BbINonHATL OCMOTpP MO exXeaAHEBHOMY rpachuKy 1 TEXHUYECKOE 0BCIyXMBaHME.

4.2. MNMopbemMm/TpaHCNOPTUPOBKA

Ons TPaHCNOPTUPOBKK HeobXoauMO CHATb rpys,

onyCTuTb BWUJlbl B HWXXHEE MOJIOXKEeHne 1 HaaexHo

3aKpEennTb TEJEeXKY B COOTBETCTBUN CO CrieayrLWnMn pUCYHKaMN.

NMoavem

MCNONb3YNTE CNELMANBHBLIV KPAH M MOOBEMHOE OBOPYOBAHUE
HE CTOWTE MO HE3AKPEMJIEHHLIM MPY30M
HE XOOWTE B ONMACHOW 30HE BO BPEMS MOOBLEMA

Puc. 5: lNogbem kpaHoM
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[ns nogbema Tenexkn HeodXxoamMMo OnyCTUTb BUIbl M YCTaHOBUTL ee B 6e30nacHO 30He.

3akpennTb TENexKy CornacHo puc. 5 ¢ NOMOLbIO crieumarnbHbIX KPENeXHbIX PEMHEN, NMpPomnyCcTUB KX
Yyepes 0603HaYeHHbIe KprokamMu MecTa Ha pame Ternexkn ¢ 06enx CTOPOH.

MepemecTuTe TENEXKY HA MECTO Ha3HAYeHMs U HAEXHO YCTAaHOBUTE ee nepen CHATUEM MOLbEMHOM0
obopynoBaHus.

TouKM KpenneHnst HaxXoAdAaTCA B COOTBETCTBUN C puC. 5.

TpaHcnopTupoBKa

A BO BPEM#A MEPEBO3KW/ BCEIMOA HALEXHO 3AKPEMNANTE TENEXKY

Puc. 6: Touku kpenneHns

[ns TpaHCMOPTUPOBKU TENexXKn HeobXxoauMo OnyCTWUTb BWUMbl U YCTaHOBUTL ee B 6e3onacHoi 30He.
3akpenuTb TenexkKy COrmacHo puUc. 6 C MOMOLLbIO CreLManbHbIX KPEMEXHbIX PEMHEeN, MPomnyCcTUB UX
yepe3 06O3HaAYEHHbIE KptokaMuM MecTa C 0Geux CTOPOH W 3aKpenuB CO CTOPOHbl TPAHCMOPTHOMO
cpencTea.

4.3. BbiBoA U3 akcnnyaTauum

[N NoAroTOBKU K XpaHEHW0 HEOGX0AMMO yopaTh rpy3, ONyCTUTb BUSbl 4O CAMOTO HU3KOTO MOMOXKEHWS,
cMmasaTb BCe TOYKM, yKasaHHble B PykoBoacTBe (perynsipHblii OCMOTP) AN 3awuTbl 06opyaoBaHUs oT
KOPPO3uUM 1 Nbinn. CHATb akKyMYnsiTOp M akKypaTHO NMPUMNOAHATb TENexKy, CHAB HarpysKy ¢ kKonec ans
npeaoTBpaLLeHNs UX AedopMaLmu.

[ns  OKOHYaTenbHOro BblBOAA W3 3KChyaTauum HeobxoaMMO nepedaTb €e  crneuvaribHOM
nepepabatbiBatolleit komnaHuu. Macno, akkymynaTopbl W 3MEKTPO3NEMEHTbl  [AOMKHbI  ObiTb
nepepaboTaHbl B COOTBETCTBUM C AECTBYIOLLMMI HOPMaMK.
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5. ExXegHeBHas npoBepkKa

OTa rmaea coaepXxuT MHopmaumio o Npoeepkax 0bopyaoBaHUs nepes Havanom ero paboTol.
ExxeqHeBHasi npoBepka Heobxoauma ansi BOSMOXHOIMO 0OHapYXeHUs1 HEUCMPABHOCTM UITM HENOMaakn B
obopynoBaHuu.

MpoBepka OCyLLEeCTBSIETCH COrNacHO CriedyoLWwmnm yKasaHusM:

e CHATb rpy3 1 ONyCTUTb BUNbI.

e [1poBepuUTb Ha Hanuyre LapanuH, geopmMaunmn Unm TPELLUH.

e [1poBepUTL HET NN YTEYKN Macra 13 uunmHapa.

o [1poBepuTb TENEXKY HA Hanuune gegopmaunin.

e [1poBepuTb NNaABHOCTb BpaLleHus Korec.

e [TpoBepuTb OYHKLUIO aBaAPUMHOTO TOPMOXKEHUA MYyTEM HaXaTUsi aBapUNHON KHOMKM.
e [TpoBepuTb cnctemy paboyero TOpMOXKEHMS.

o [lpoBepuUTb (PYHKLUUM NOABLEMA U CHKEHUS NYTEM HaXXaTuUsl COOTBETCTBYIOLLMX KHOTMOK.
e [1poBepUTb cMrHan 3ByKOBOro NpeaynpexaeHus.

e [TpoBeEpUTb HAAEXHOCTb DONTOBLIX COEAMHEHUN.

o [1poBepUTb LUMNAHIMN UK 3NEKTPUYECKUE NPOBOLA Ha Hanuune NoBpeXaEHNN.

A HE NCIMOJNb30BATb OBOPYOOBAHUE MNP OBHAPYXXEHWW HENCIPABHOCTN.

6. MHCTPYKUMM NO 3KcnnyaTauum

Q NMePEd HAYAJIIOM O3KCIUTYATAUMWM OBOPYOOBAHNA O3HAKOMBTECH C
MHCTPYKLMEWM NO BE3OMACHOCTM (CM. IMABY 3).

YOocToBepbTeCh, YTO IPy3 HAAEXKHO 3aKpensieH Ha |
nannete, 1 YTO exxegHeBHas NpoOBepKa NpoBeAeHa. / 1

NS Hayana paboTbl HEOOXOAMMO BCTaBWUTL KITHOY (T~ &
& P A @lr— 18 &SI 18
unun BeecTtun kog Ha MNMNH-naHenu. MNepeq Tem, Kak & 19 / (,

< § NI
BCTaBUTb KITHOY UMM BBOAUTbL KOA, MPOBEpLTE, YTO 7 N
! AT KOR, TRoBep ]/ Ry— Ve 19

aBapuinHas kHorka (puc. 1, no3. 9) omxkarta, npwu \Y v‘ 20 Y S
HeobXx0OUMOCTUN akKypaTHO NOTSHUTE ee BBEPX. Ve— 90
Haxmute Ha kHomky (puc. 7, no3. 19) ans Puc. 7: Pyuka ynpasneHusi

NpoBepkn paboTbl 3BYKOBOTO NMpedynpexaatoLero
curHana.

6.1. OcTaHoOBKa

A HE OCTABITANTE TENEXKY HA HAKITOHHbLIX MOBEPXHOCTAX

CaMOXOD,HaFI TeneXKa OoCHalleHa 3N1eKTpoOMarHMTHbiIM NapKoBO4YHbIM TOPMO30M. Mo okoH4YaHun pa6OTbI
onycTtuTe BUIlbl U NnepemMecTuTe TENEXKY B 6e3onacHoe mecTto. Haxmute aBapM|7|Hy+o KHOMKY (pI/IC. 1, Nnoas.
9).
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6.2. Moabem

HE MEPEMPYXXAUTE TENEXKY!
A MAKCUMAJIbHAA TPY3OMNOOABEMHOCTb COCTABIIAET 2000 lNMPWN LEHTPE
3AI'PY3KM 600 MM

[lnsa ocyllecTBneHns nogbema rpysa Heo6Xxoaumo NOSHOCTLIO NoAbexaTb NoA NanneT ¢ rpy3oM, HaxaTb
1 yoepXuBaTb KHOMKy nogbema (puc. 7, nos. 20), noka He GyAeT 4OCTUIHyTa Hy)XHasi BbicoTa nogbema

6.3. CHuXxeHue (cnyck)

[na onyckaHus BUN HaXMUTE U yOoep>KuBamTe KHOMKY CHwxXeHus (puc. 7, nos. 20). OnyckanTte rpys,
noka Bunbl He 0CBOOOAATCA OT ManneTa, 3aTem akkypaTHO NnepemMecTuTe TENexXKy OT rpysa

6.4. 1BnxxeHune

NEPEBO3UTE MPY3 MO HAKITOHHOM @\ )
A MOBEPXHOCTW, PACMONOXWB PY3 B o "
CTOPOHY MNOABEMA (PUC. 8). e |
HE MEPEMELLAMTECH MO HAKNOHHOWM no
MOBEPXHOCTW,  YrOfl  KOTOPOW | R

BOJIbLUE, YEM YKA3AHO B
TEXHWUYECKOW CMELUNOUKALINN.

Puc. 8: [1BMxXeHne No yKnoHy

lMocne Toro, Kak Npou3BeAEeH 3anyCck TENEXKWU, NEpeBEANTE PyUKy ynpasneHus B paboyee nonoxeHune
(«F», puc. 9).

OTKNOHNTE MaxOBWKU yMNpaBfieHUst B HYXXHOM HanpasneHun «snepen» («Fwx», puc. 9) unun «Hasag»
(«Bwy», puc. 9). KOHTponupyrite CKOpOCTb NEpPeaBUNKEHUST C MOMOLLBIO MaxoBUKOB (puc. 7, no3. 18) ana
OOCTUXKeHUs TpebyemMon CKOpOCTH.

\
)
/]

Fw I I T
[

ol

11T II Bw
1- 7 V@

—FF S—

Puc. 9: HanpaBneHne aBmxeHus
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Mpn nepeBoge MaxoBWKOB B HEWTparbHOE MONIOXEHME, BKMIOYAETCA CUCTEMA TOPMOXEHUS, KoTopasi
OencTByeT A0 MOMHOM OCTaHOBKM Tenexku. Korga Tenexka OCTaHOBWUTCH, BKMOYAETCS MapKOBOYHbLIN
TOpPMO3.

AKKYpaTHO HanpaBnanTe TenexKy K MeCTy HasHadeHusi. CneouTte 3a YCrOBMSIMM MapLipyTa U
cobrnitoganTte CKOPOCTHOM PEXNM C NMOMOLLbI0 MaxXxOBUKOB YNpaBIieHus.

6.5. PyneBoe ynpaBneHue

TENEXKA MOXET BblTb OCHALLEHA 3NTEKTPOCUCTEMOW PYNEBOIO YMNPABIEHWA
(EPS). BYOLTE BHUMATEbHbI MPY PABOTE HA TENEXKAX C JAHHOW CUCTEMOMW;
PEXUM PABOTbl TAKOIO OBOPYOOBAHUA MOXET OTIIMHATBCA OT PEXUMA
PABOTbl OBOPYOOBAHNA BE3 SNEKTPOCUCTEMbI PYNIEBOIO YTPABIEHNA.

PyneBoe ynpasneHune Tenexkon OCYyLLECTBIAETCA OTKIIOHEHUNEM PYKOATKW ynpaBlieHuda BnpaBO WU
BIeBoO.

6.6. TopmoxxeHue

XAPAKTEP TOPMOXEHWA 3ABUCUT OT PEXWMA PABOTbl M YCNOBUM
3AIPY3KM OBOPYOOBAHUA

TopMmoxeHre MOXET ObITb BKITHOYEHO CrieayoLLmMMn cnocobamu:

e [lepeknioyeHne MaxoBuKOB ynpasreHus (puc. 7, no3. 18) obpaTHO B HayarnbHOE MONoXeHne unu
0CBODOOXOEHNE MAaXOBMKOB aKTMBMPYET CUCTEMY TOPMOXEHMs. Tenexka TOpMO3WUT OO TMOIHOM
OCTaHOBKMW.

e [lpu nepeknoyYeHn MaxoBUKOB ynpasneHus (puc. 7, no3. 18) n3 nonoxeHns «aBUXEHNe B OAHOM
HanpaBneHUW» B TONIOKEHNE «OBWKEHME B MPOTMBOMOMOXHOM HanpaBreHnny, Tenexka
MOCTENEHHO TOPMO3UT, NoKa He HaYHET ABWXKEHWE B MPOTUBOMOMOXHOM HanpaBrieHUN.

e Tenexka TOPMO3WT, €CMN PYYKYy YNpPaBreHusi NepeBecTM B BEPXHEE WM HWXKHEee MONoXeHue K
TOoukaM TopMoXeHusi («B», puc. 9). Mpu OTNycKaHWM pyKOSITb YMNpaBrieHWsl aBTOMaTUYECKM
BO3BpaLLAETCsl B BEpXHEe MONIOKEHNE K Touke TopmoxeHus («B», puc. 9). Tenexka Oyget
TOPMO3UTb, NOKa HE OCTaHOBMUTCS.

e KHonka npoTtuBooTkata (6eszonacHoctu) (puc. 7, mo3. 1) sawmuiaet onepartopa OT MOnyYeHust
noBpexaeHuin n TpaBM. Ecrniv aTa kHoMka BKMOYeHa, TEnexka NpuTopMaxusaeT Wunm HaunHaet
AB/KEHWe B MPOTUBOMOMNOXHOM HanpasneHun («Bw», puc. 9) Ha Hebomnblioe paccTosiHue U
ocTaHaenvBaeTtcsl. Heo6xoaMMo NOMHUTb, YTO 3Ta KHOMKa AEUCTBYET, AaXe ecnv Tenexka He eferT,
HO pyyka ynpaBneHusi HaxoauTcst B paboyemM NonoXeHun.

6.7. HencnpaBHocTU

Ecnu obHapyxeHbl kakue-nnbo HeucrnpaBHOCTM unu obopyaoBaHMe He BKIoYaeTcs, Heobxogumo
npekpaTuTb 3JKchnyataumio 0BopyaoBaHWS M HaxaTb asBapuiHylo KHonky (puc. 1, nos. 9). Ecnu
BO3MOXHO, NpUnapkyinTe Tenexky B 6e3onacHomn 30He, OTKIHYUTE NUTaHMKE.

HemeaneHHo goseauTe MHOPMAaLMIO O HEUMCNPaABHOCTM A0 PYKOBOAUTENS U/MMK BbIZOBUTE CEPBUCHYHO
cnyxby. Ecnn Heobxoammo, OTOyKCMpyWTe Tenexky n3 paboyen 30Hbl C MOMOLLbIO CreLManbHOro
OykcnpoBO4HOro/ NogbLEMHOro 06opyaoBaHKUS.
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6.8. ABapUMHbIe cUTyauuu

Mpyn BO3HMKHOBEHMM aBapUMHbLIX CUTyauuMh WU B ClyyYae OMNPOKMAbIBAHUA TENexKn oToManTe Ha

Ge3onacHoe paccTosiHME Kak MOXHO ckopee. Ecriv BO3MOXHO, HaXKMUTE aBapuiiHyto KHOMKY (puc. 1, nos.
9). Bce anekTpuyeckune yHKUMM OyayT OTKIOYEHbI.

7. 3apsiaKka u 3aMeHa akKyMynsiTOpHbIX 6aTapen

A\

Tonbko KBanNUMMULUUPOBAHHOMY MEPCOHaNy pas3peLleHo NMPOU3BOAUTL 3aMeHy, obcnyXmBaTb
UnNn 3apsbkatb  akkymynaTop. Heobxogmmo cobniogate npaBuna Mo OBCMAYKUBAHWUO,
cogepxalumecs B JaHHOM PYKOBOACTBE M YCTAHOBIEHHbIE NPOM3BOAUTENEM aKKyMynaTopa.
Yb6eautechb B TOM, YTO aKKyMYnsiTOP B TEMNEXKE SBMSAETCS CBUHLOBO-KMCIOTHBLIM.

MepepaboTka akkymynsTopa AOMMKHA COOTBETCTBOBATL HALMOHANbHOMY 3aKOHOOATENbCTRY.
Mpun obcnyxuBaHWM akkyMynsaTopa 3anpeLlleHO HaxoauTbCst BOMM3U OTKPLITOro OorHs. lasbl
B3pbIBOOMACHLI!

B 30HY 3apsgkM akkymynsTopa He paspelleHo MPUHOCUMTL  NErkoBOCMIaMeHSoWMNECS
mMaTtepuarnbl Unm Xnakoctu. KypeHuve 3anpeLueHo, 30Ha 3apsaku JOMmKHa NPOBETPUBATLCS.
Ecnn Tenexka He akcnnyaTtupoBanach B Te4eHWEe ANINTENBHOIO BPEMEHU, HEOOXOAMMO HaxaTb
aBapuNHYIO KHOMKY M obectounTb obopydoBaHue, 3apsauTb OaTapetd Kak MWHUMYM OO
50-70 % 3apsiga v noasapsXaTtb batapeto Kaxabli Mecsy, (Ans KUCNOTHLIX baTapen).

Mepen HayanoM 3apsgkv, YCTAHOBKM UMM 3aMeHbl aKKyMynsTopa Tenexky HeobXogumo
npunapkoBaTb B 6e30nacHon 30He

Mepen 3aBeplueHvem paboT Mo OBCNYXMBaHWIO YAOCTOBEPUTBLCS, YTO BCe NPOBOAA
noacoeavHeHbl MPaBUIbHO, M TENeXKka HaxoaUTCs B UCMIPABHOM COCTOSIHUM.

O6opynoBaHWe ocHaLLaeTcs crieayoLLmMMm TUNOM akKyMYSITOpHbIX GaTapeil:

A\

CBWHLIOBO-KUCMNOTHbIN: 1wt 2Pzb 24 B/ 180 Ay

PA3PELWLEHO WNCMOJNb30OBATb TOJNBKO AKKYMYIATOPbI MNOAXOOALWENO
TUMNA.

BEC AKKYMYNATOPA BIIUAET HA YCTOMYMBOCTb OBEOPYOBAHUA.
CNEOVNTE 3A MAKCUMATBbHOW PABOYEW TEMMNEPATYPOW AKKYMYITATOPA.
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7.1. 3ameHa GaTapeu
Battery plug

MpunapkoBaTb Tenexky B 0e30nacHOW 30He, BbIKIIOYUTL
nnuTaHue, 3aTeM HakaTb aBapuIrHYO KHOMKY (puc. 1, nos. 9).
OTKpbITb KpPbILKY aKKyMYMSITOPHOro oTceka (puc. 1, nos.
16), ocTaBuB ee B BEPTMKANIbHOM MONOXEHUN, OTCOEAMHUTL
pasbeM AKB 1 akkypaTHO BbITalWuUTb akKyMynaTtop npwu
MOMOLLM KpaHa.

Mpn BepTuKanbHOM 3ameHe OGaTapen Heobxoanmo
NCNosb30BaTh CreumanbHOe KpenexHoe 00opyaoBaHue.

Onepauusi Mo YCTaHOBKE aKKyMynsitopa MpPOVUCXOOUT B ; .|
obpaTHOM nopsiake. N

7.2. MHAMKaTOp 3apAAKN aKKyMynsAaTopa Puc. 10: 3amena AKBE

Tun 1

4 3

1 BN

100%

(a4 |

INRRRRENEE
[CEEEREM
5 é 2

Puc. 11.1: HaukaTop 3apsaga

(1) NngukaTtop 3apsga: 3apsag 6atapen obo3HayaeTcsl OECATbI0 CerMeHTamu, Kaxabli M3 KOTOPbIX
cootBeTcTByeT 10% mowHocTn. 10 cermeHToB - 100% MOLLUHOCTW, KaXXObIi CErMeHT BbIKIOHaeTcs
nocne pacxoga 10% 3apsga. Ecnu octaBwwuiics 3apsag coctaensietr meHee 20%, CErMEHTblI MUratoT,
HanoMuHas onepaTopy o0 HeobxoammocTu 3apsaaku. Koraa 6atapes 3apsbkeHa 40 HanpshkeHus copoca
nHaMKaTopa, MHauKaTtop obHoBUTCA A0 10 CEerMeHToB. ATOT MHAMKATOP MMEET (DYHKLUIO NaMaTH.
(2) CueTtumMk MOTOYaCOB: WUCMONbL3yeTCa ANA 3anucu BpeMeHu paboTbl 0OOpyaAoOBaHMSA, efuHUua
n3MepeHuns - Yac, To4HOCTb - 0,1 yaca. ATOT nHanKaTop MMeeT PyHKLUIO NamMaTun.
(3) HeuncnpaBHOCTb: COCTOUT M3 ABYX YacTel, ogHa - MUKTOrpamma raeyvyHoro Kroda, gpyras - Kog
HencnpaBHoCcTU. OObIMHO MMKTOrpaMMa raevyHoro Krkoya BbIKIKOYEHA, OHa BKIOYaeTcs npu
BO3HMKHOBEHMM HEUCMNPABHOCTW; €CNK MUKTOrpamMmmMa raeqyHoro Krio4a BKIOYEHA, CYETUYMK 4acoB
oTobpaaeT ko HeucnpaBHOCTW. [lpoBepbTe Tabnuuy KOOOB HeuCnpaBHOCTEN ONA onpeneneHus
KOHKPETHOW HENCNPaBHOCTW.
(4) CumBon Yepenaxu: 0ObIYHO CUMBON Yepenaxu BbIKMYeH. ECnv HaxaTb KHOMKy 3ameaieHHOro xoaa
Ha py4Ke ynpasfieHus, NOSBUTCS CUMBOJT Yepenaxu, YTO YKa3biBaeT Ha PEXUM MeIEHHOM CKOPOCTY;
(5) CumBON nNECOYHbIX YacoB: MECOYHble Yacbl HauyMHalT paboTaTb, Korga akTMBUpYyeTcs
byHKUMOHanNbHaa KHoMKa pydYku yrnpaeneHus, B WHOM Criyyae MNecouvHble Yacbl HaxogAaTcs B
CTaTU4ECKOM COCTOSAHUM.
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Tun 2

0 1/2 1 / 0 1/2

| [ TSV U T ¢ 1 |1 [
( 0 e 1 0 = §| 1
| | |

Bartapes paspsixeHa Bbartapes 3apsikeHa
Puc. 11.2: HgukaTop 3apsana

CyeTuyMK MOTO4YacoB
KK gucnnen cyeTuMka MOTOYACOB HaxXoAUTCA BHU3Y MHAMKATOpa W MokasbiBaeT Bpems paboTbl
TENEeXKN B Yacax.
CurHansbl
MHavkaTop Takke nokasbiBaeT CooOLLeHNst 00 oLMBKax, BO3HUKAOLWMX Npu paboTe TENeXKN.
YpoBeHbL 3apsina 6aTtapeu
Tonbko Korga akkymynaTop MOMHOCTbIO 3apshkKeH, 3aropaeTtca camblid npasbld nHAukaTop. [pu
CHWKEHUN YPOBHA 3apsgkM  KaKObli MOCMNeaylownn  WHOUKATop 3aropaeTcs, No oAHOMYy 3a
onpeaeneHHbIN MPOMEXYTOK BPEMEHMU.

e Bropon cnesa nHaukaTop MuUraeT, ykasblBas Ha HU3KUA 3apsag (paspsaka Ha 70%).

e CaMmblil NeBbIV MHOMKATOP NOoNepeMeHHO MUraeT, ykasblBas Ha paspsag (paspsaka Ha 80%).

7.3. 3apspka

. Mepen  3apsgkon  HeobxoAMMO  yOOCTOBEPUTBLCH,  YTO  MCMNONb3yeTcs
COOTBETCTBYHOLLEE 3apsiAHOE YCTPONCTBO AS1s1 4aHHOMO TUMNa akKyMynsatopa.

e [lepeg ucnonb3oBaHWEM 3apsiAHOMO YCTOPOMCTBA MPOYMTaANTE MHCTPYKLUMIO MO
aKcnnyatauumn 3apsagHoro yctporncTea. Becerga cobniogante gaHHy0 MHCTPYKLMEO!

o MomelleHune, B KOTOPOM MNMpon3BoaANTCA 3apsAgka, OOJIMKHO NpOBETPUBATLCA.

° Korga Ha cBeTOOAMOOHOM 3KpaHe 3apsigHOoro yCTpOIZCTBa 0To6pa>|<aeTc;| 0 A, aTo
O3Ha4aeT, 4To 6aTape9| NOJNMHOCTbIO 3apsKeHa.

e TOuYHbI YypOBeHb 3apsAdKkyM criedyeT onpedenaTb MO MNoKasaHusaM MHAvKaTopa
3apsakn. YTobbl NPOKOHTPONMPOBATb YPOBEHb, MNPOLECC 3apsakM Heobxoanmo
npepBaTb U BKMOYUTb YCTPOWCTBO.

e OnycTuTe BUMbI U CHAMUTE TPY3.
e [octaBbTe Tenexky B creuuansHo npedHasHavyeHHoe 6esonacHoe MecTo CO crneuunanbHbIM
WCTOYHWNKOM MUTaHUS.
e OTKpoOWiTe KPbILLKY aKKyMynaTopa U OCTaBbTe ee B BePTUKANbHOM MOMOXKEHUN.
e  Bblkniounte Tenexky, oTCOeaQMHWUTE pa3beMm akKyMynsiTopa OT pasbema TEMEXKM U COeauHUTE
pa3bem akKyMyrnsaTopa ¢ pa3beMoM 3apsiAHOro YCTPOMCTBA.
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o

3atem nogkntoumTe kKabenb NMTaHNa 3apsaHOro YCTPOMCTBA K CETU NUTAHUS.

3apagHoe yCTPOMCTBO HAUYMHAET 3apsiKaTb akKyMynsiTop, €CN OHO NOAKITIOYEHO K OCHOBHOMY
WCTOYHUKY NUTAHWUS.

Mo oKOHYaHUM NpoLecca 3apaaku akkymynsTopa BHavare oTcoeauHute 3apsaHoe YyCTPOMCTBO
OT CETK, a 3aTEM OT akKymynsTopa.

CoeavHnTe pasbeM akkymyrsiTopa ¢ pasbeMoOM TeNexKu.

3akpolTe KpbILLKY akkyMynsitopa.

PerynsipHoe obcnyxuBaHue

Tonbko cneunanbHO OOYYEHHbIA W KBANUMPUUUPOBAHHLIN MNEpcoHan MOXeT
obcnyXuBaTb TENEXKY.

Mepen obcnyxMBaHNEM CHUMUTE TPYy3 M NMOSTHOCTLIO OMYCTUTE BUbI.

Ecnn HeoGxoaMMO MOAHATb TENEXKy, Creaynte ykasaHusm rnasbl 4, MCMOnb3ys
cneumanbHo npedHasHa4YeHHoe A51s 3Toro NogbeMHoe obopyaoBaHue Unv 4oMKpar.
Mepen paboToii 3akpenuTe TeNeXKy npucnocobrneHnsMu (Hanpumep, cneumanbHble
AOMKpaThbl, KNUHbSA UM AepeBsiHHble Bpyckn), 4ToObl NPeaoTBpaTUTL CrydanHoe
nageHve Unu apyroe ABMXeHUe.

ByobTe oCTOpOoXHbI NPY 06CNYXXMBaHUN PYYKX ynipaBrneHus. [azoBas npyxuHa
HaxoauTcsi nog aasneHnemM. HeGpexXHOCTb MOXKET NPUBECTU K TpaBMe.

Mcnonb3ynTe TONbKO OpuUrnHasrbHble 3anacHble YacTu.

BHumaHne! YTeuka mMacna MOXeET MpMBECTU K HeCYacCTHbIM  Criydasam U
NPOUCLUECTBUSIM.

Tonbko cneunanbHO MOArOTOBMEHHLIM TEXHUKaM Mo O6CJ'Iy)KI/IBaHVIIO pa3peLlieHo
NpoOBEPATb KilanaH perymmposaHuna gaBrieHUA.

Ecnu HeobxogmMmo 3amMeHUTb Koreca, HY>XHO ClieaoBaTb BbllLEeyKa3aHHbIM UHCTPYKUUAM.
Koneca gomkHbl MMeTb npaBuJibHYHO d)opmy N He BblTb N3HOLLEHHBIMU.

I'IpOBepre MNYHKTbI, YKa3aHHbl€ B nNepe4vHe Nno TeXxHM4YeCKomMy O6CJ'Iy)KMBaHI/II-O.
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8.1. TexHn4yeckoe obcnyXxmBaHue

Tabnuua 3: TexHn4eckoe obcnyxmeaHue

NHTepBan (mec.)

1 [3]6]12

rVIﬂpaBJ'II/ILIeCKaFI cucrtema

1

HDOBepI/ITb FM,EI,paBHMHeCKMIZ unnmnHap, nopweHb Ha Halnn4vune I'IOBpG)K,EI,GHI/IVI,
LLIYMOB 1 NpoTeyeK

HDOBepI/ITb rmapasnunyeckne coegmHeHnd 1 WiaHr Ha U3SHOC U NMPOTEYKY

HDOBepI/ITb ypoBeHb rmapasrnn4eckoro Mmacna, aornnTb, ecrn HeO6XOﬂ,I/IMO

3ameHuTb rmgpasnuyeckoe macno (12 mec. nnu 1500m.4.)

galbhlw|N

MpoBepuTb 1 oTperynupoBaTb paboTy knanaHa perynupoBku aasnexus (2000kr +0/
+10%) (npwn Tex. BO3M-TK)

MexaHun4yeckasa cumctema

6 | lNpoBepuTb BUMbI Ha NpegMeT gedopmanmm 1 TpeLmH o

7 | MpoBepnTb XOO40BYIO YacTb Ha NpPeaMeT AedopMauun N TPELLUH .

8 | lNpoBepunTb NPOYHOCTb BCEX COEOMHEHUN o

9 | MNpoBepuTb NOABUIIOYHBIE TAMM HA NpegMeT Koppo3un, aedopMaLm unu .
NnoBpeXaeHnn, 3aMeHUTb, ecnn Heobxoanumo

10 | MpoBepuTb peaykTop Ha NnpeagMeT WwymMa 1 NPoTEYKN o

11 | MpoBepuTb Koneca Ha npegMeT gedopmaunm Un NOBPEXOeHUN, 3aMeHNTb, eCnn .
Heobxoaumo

12 | CmasaTb Onopy pyneBoro ynpaeneHus .

13 | NpoBepuTb 1 cMasaTh LapHUPBbI .

14 | CmasaTb Npecc MacreHkKm .

OnekTpunyeckasa cuctema

15 | NpoBepuTb 3NEKTPONPOBOAKY Ha NpegMeT NoBpexaeHun .
16 | MpoBepuUTb aNeKTPOCOEANHEHNS U KOHTaKTbl (KIemMMbl) .
17 | MNMpoBepnTb PYHKLMOHNPOBAHNE aBaAPUNHON KHOMKM )
18 | NpoBepuTb anekTpoasuraTernb Ha NPeaMeT LWyMa U HeUCrnpaBHOCTEN .
19 | MpoBepuTb Ancnnen )
20 | NpoBepuTb, UCNpaBHbIE N NPEAOXPaAHUTENW UCNOMb3YOTCA, eCnu Heobxoanmo, .
3aMeHUTb
21 | lNMpoBepuTb cUrHan 3ByKOBOroO NpeaynpexneHns .
22 | MpoBepuTb aNeKTPOMarHUTHbIE nyckaTenu o
23 | MpoBepuTb yTeYKy Ha Kopnyc (MpoBepKa n3onsauum) .
24 | MNMpoBepuTb paboTy U M3HOC MaxOBWUKOB yNpaBrieHns .
25 | MpoBepuTb anekTpocucTeMy aBuraTens .

Cuctema TopMOXEHUSA

26

MpoBepuTb paboTy TOPMO30B, €CrN HEOBXOANMO, 3aMEHNUTL TOPMO3HOWN OUCK U
oTperynupoBaTb 3a3op

AKK

YyMyNsiTOp

27 | MpoBepuTb HaNpsKeHNe akKymynsitopa .
28 | MouncTnTb M cmasatb KreMMbl U NPOBEPUTL Ha NPEAMET KOPPO3UM U NOBPEXAEHUI .
29 | MpoBepuTb KOPMYC akKyMynsiTopa Ha NpeaMeT NoBpeXxaeHui .
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30 | MpoBepuTb ypoBEHb 3MEKTPONUTa akkyMynaTtopa, A4oNUTb ANCTUNNIMPOBAHHYIO Bogy | e
npu HeobxoouMoCTH
3apsigHoOe yCTPOMUCTBO
31 | MpoBepuTb Kabernb OCHOBHOIO UCTOYHMKA NUTAHUSA HA NpeaMeT NOBPEXAEHNN o
32 | MpoBepuThb 3aMTy BO BpeMs 3apsiaku o
®PyHKUMOHNPOBaHNE
33 | MpoBepuTb CMrHan 3ByKOBOro NpeaynpexaeHns o
34 | MpoBepuTb 3a30p B ANEKTPOMArHUTHOM TOPMO3€e o
35 | MpoBepuTb aBapumHOE TOPMOXKEHUE )
36 | MpoBepnTb TOPMOXEHME PEBEPCOM Y TOPMOXKEHNE MPOTUBOBKITOYEHNEM o
37 | MpoBepuTb PYHKLUMOHUPOBAHNE KHOMKM NPOTMBOOTKAaTa o
38 | lNpoBepuTb YHKUNIO YyNpaBneHus )
39 | MpoBepuTb OYHKUMIO NOgBLEMA U CHKEHUS (CMycKa) o
40 | NpoBepuTb OYHKUMIO NEPEKIIOYEHNST PYKOATU YNpaBneHus o
OcHoBHoe
41 | NpoBepuTb, BCE NN TabnNU4kun Lenblie U OTYETNIMBO YNTaEMbIE .
42 | NpoBepuTb PONNKK, OTPErynnpoBaThb UM 3aMeHUTb, €CNN N3HOLLIEHbI .
43 | OcyLlecTB1Tb TECTOBbIV NPOKaT .

8.2. MecTa gnsi cmasku

CmasaTb OTMeYeHHbIE MeCTa B COOTBETCTBUM C NEPEYHEM N 6
no TEXHUYEeCKOMY 00CnNy>XNBaHUIO. Tpebyemas
cneuundmkauma cmaskm — DIN 51825, ctaHgapTHasi cmaska

MoALWWMHUKM Harpy304HbIX PONMKOB
MoALWUMHUKM OMOPHBIX PONNKOB _
PenykTop BegyLiero koneca 6§
mopaenuyeckas cuctema
Onopa pyneBoro ynpasneHus
MoaBwxXHbIE COEaUHEHNS

Puc. 12: Touykn cmaskm

o0k whPRE

8.3. lpoBepka n gonNuB rMapaBnMyYecKoro macna
Tpebyembli TUN TMAPABIMYECKON XUAKOCTU

e HVLP 32, DIN 51524 npwu akcnnyatauum npu Temnepatypax -5 °C ~ +25 °C
e HVLP 46, DIN 51524 npwu skcnnyartaumm npu temneparypax cBbiwe 25°C

e Bsaskoctb 28,8 — 35,2 (-5 °C ~ +25 °C), 41,4 — 47 (> +25 °C)

e B 3aBmcumocTu oT mogenu, opuneHTuposoyHo 0,6-0,8 n.

OTpa6OTaHHbIIZ MaTepuarbl Takme Kak Macio, UCMOJ1Ib30BaHHbIE aKKYMYIATOPbI, 6aTapeV| N T.N. OJDKHbI
ObITb CO6paHbI n nepepa60TaHb| COrmacHoO HaunoHalribHOMY 3aKoHOOAaTelbCTBY U MNMpU HeobxoanmMocTu
nepenaHbl B nepepa6aTblBarou_lyro KOMMNaHuio.

I'IpM HeobXxoauMOCTM AonenTe Macro B MecTe 3anpaBKu.
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8.4. MpoBepka aneKTpU4ecKux npegoxpaHuTenen

CHSATb OCHOBHYHO KpbILWKY. [pegoxpaHnteny pacnonoXeHbl cornacHo puc. 13; pasmep ykasaH B
Tabnuue 4.

Puc. 13: PacnonoxeHue npegoxpaHuTenemn

Tabnuua 4: MNpegoxpaHutenu

O603HaueHne Tun
FU1 10A
FUO1 150 A
FUO2 80 A
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9. BbisiBNeHne u ycTpaHeHne HeMcnpaBHOCTEMN

JAN

6.7.

Tabnuua 5: YcTpaHeHne HemcnpaBHOCTEN

Ecnu Tenexka nmeer HENCNPaBHOCTH, cne,uy|7|Te MHCTPYKUNAM, YKa3aHHbIM B pasaene

HewucnpaBHoCTb

MpuunHa

PemoHT

lpy3 He nogHMMaeTcs

Macca rpysa cnuwkom 6ornbLuas

Meperpyska 3anpeLleHa

Pa3psikeH akkymynsTop

3apaanTb akkyMynsTop

HewncnpaBHOCTb NOgBEMHOMO
npefoxpaHuTens

MpoBepuTb 1 NpK HEOGXOAUMOCTHU
3aMEeHUTb NOABEMHbIN
npenoxpaHnTenb

CnULLIKOM HU3KWUIA YPOBEHb
rMapaBnmnyeckoro Macna

MpoBepuTb 1 NpK HEOBXOAUMOCTHU
OONUTb rMapaBnnMYeckoe Macrio

lMpoTeuka macna

3aMeHuUTb LWNaHrM n/unu KpbILwKy
uunuHapa

lNpoTeuka macna na

CnuwKkom OorbLLoe KonmMyecTBO Macna.

YMEHBLUMTL KONIMYECTBO Macna

BO34YLLUHOIO
oTBeAeHUs
AKKYMYnNsITOp 3apshkaeTtcs 3apaanTb akKyMynsTop NONHOCTLHO
1 3aTeM OTCOEAMHUTL NPOBOA, OT
MCTOYHMKA NUTaHUS.
AKKYMYFSITOp HE NOAKMoYeH MpaBuIbHO NOACOEANHUTD
aKKyMynsiTop
Tenexka He MpenoxpaHuTenb HeucnpaseH MpoBepuTb 1 NpU HEOGXOAMMOCTH
BKMIOYaETCS 3aMEeHUTb NPEeaoOXpaHUTENi

AKKYMYNSTOpP paspsiKeH

3apsauTb akkKymMynsiTop

MepekntoyaTenbs aBapumMHON KHOMKK
BKITHOYEH

BbITSHYTb KHOMKY

Pyyka ynpaeneHusi B paboyem
NOSIOKEHNU

CHavana nepemecTuTe pyuky B
MONOXeHNe TOPMOXKEHMUS

Ecnu Tenexka MMeeT HeMCnpaBHOCTU U HE MOXET ObITb NepemMelleHa ¢ MecTa paboTbl, yCTaHOBUTE ee

Ha 9BaKyaTope U aKKypaTHO 3akpenuTte. 3aTem BbiBe3nTe C paboyei 30HbI.
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10. Cxembl

10.1. QJnektpu4yeckaa cxema (pyyka Shijia, oAMHapHbIA 3aWMUTHbLIN

BbIKIOYaTernb)
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Puc. 14.1: BGnekTpnyeckas cxema

Tabnuua 6: OnmMcaHne 3NeKTPUYECKON CXeMbI

Kopg nemeHT Kon AnemeHT
B Pydka ynpasneHus VD Owvop
C KoHnpgeHcatop Mp AnekTpoasuratens Hacoca
Et KoHTponnep xona Mt OnekTpoasuraTens xoga
FUO1 MpepoxpaHutens 150 A SA 3alnTHbIN NepeknoYvaTens
FU02 Mpepoxpanutens 80 A SM MepekntoyaTenb NOCTOAHHOMO ToKa
FUl MpepoxpaHutens 10 A SB 3aluUTHBIN NepeknoYaTerns
GB AKB SJ Mepekntoyatens nnatgopmebl
HA 3BYKOBOW curHarn SuU KoHueBom MukponepeknovaTtens
K Pene YB OneKkTpoMarHUTHLI TOPMO3
KM [MaBHbIN KOHTAKTOP YV OnekTpomMarHUTHbIN KnanaH
KMp KoHTakTop Hacoca
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10.2. JnekTtpuyeckas

BbIKIOYaTernb)

cxemMa

(pyyka Shijia,
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Puc. 14.2: Onektpnyeckas cxema

Tabnuua 7: OnmMcaHne 3NeKTPUYECKON CXembl

Kopg AnemeHT Kon AnemeHT
B Pydka ynpasneHus VD Owvop
C KoHnpgeHcatop Mp AnekTpoasuratens Hacoca
Et KoHTponnep xona Mt OnekTpoasuraTens xoga
FUO1 MpepoxpaHutens 150 A SA 3alnTHbIN NepeknoYvaTens
FU02 Mpepoxpanutens 80 A SM MepekntoyaTenb NOCTOAHHOMO ToKa
FUl MpepoxpanuTtens 10 A SB 3almnTHbIN NepeknoYvaTens
GB AKB SJ Mepekntoyatens nnatgopmebl
HA 3BYKOBOW curHarn SuU KoHueBom MukponepeknovaTtens
K Pene YB OneKkTpoMarHUTHLI TOPMO3
KM [MaBHbIN KOHTAKTOP YV OnekTpomMarHUTHbIN KnanaH
KMp KoHTakTop Hacoca
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10.3. Jnektpu4yeckaa cxema (pyuyka Detong, oAUMHapHbLIX 3aWMUTHBLIN

BbIKIOYaTernb)
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Puc. 14.3: Onektpnyeckas cxema
Tabnuua 8: OnncaHue 3NeKTPUIECKON CXeMbl
Kopg nemeHT Kon AnemeHT
B Pydka ynpasneHus VD Owvop
C KoHnpgeHcatop Mp AnekTpoasurarens Hacoca
Et KoHTponnep xona Mt OnekTpoasuraTens xoga
FUO1 MpepoxpaHutens 150 A SA 3alnTHbIN NepeknoYvaTens
FU02 MpepoxpaHutens 80 A SM MepekntoyaTenb NOCTOAHHOMO ToKa
FUl MpepoxpanuTtens 10 A SB 3almnTHbIN NepeknoYvaTens
FU2 MpepoxpanuTtens 0,5 A SJ Mepekntoyatens nnatgopmebl
GB AKB SuU KoHueBom MukponepeknovaTtens
HA 3BYKOBOWN CurHan YB OneKkTpoMarHUTHLI TOPMO3
K Pene YV OnekTpomMarHUTHbIN KnanaH
KM [MaBHbIN KOHTAKTOP P MHaukatop nutaHus
KMp KoHTakTOp Hacoca SY 3aMKoBbIV BblKNo4aTernb
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10.4. Jnektpu4yeckaa cxema (pyuyka Detong, oAUMHapPHbLIX 3aWMUTHbLIN

BbIKIOYaTernb)
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Puc. 14.4: Onektpnyeckas cxema
Tabnuua 9: OnncaHue 3NeKTPUIECKON CXeMbl
Kopg AnemeHT Kon AnemeHT
B Pydka ynpasneHus VD Owvop
C KoHnpgeHcatop Mp AnekTpoasuratens Hacoca
Et KoHTponnep xona Mt OnekTpoasuraTens xoga
FUO1 MpepoxpaHutens 150 A SA 3alnTHbIN NepeknoYvaTens
FU02 Mpepoxpanutens 80 A SM MepekntoyaTenb NOCTOAHHOMO ToKa
SB1,
FU1 MpenoxpaHuTtens 10 A SB2 3aluUTHBIN NepeknoYvaTens
SJ1,
FU2 MpenoxpaHuTtens 0,5 A SJ2 MepekntoyaTtens nnatgopmebl
GB AKB SuU KoHueBom MukponepeknovaTtens
HA 3BYKOBOWN curHan YB OneKkTpoMarHUTHLI TOPMO3
K Pene YV OnekTpomMarHUTHbIN KnanaH
KM [MaBHbIN KOHTAKTOP P WHaukatop nutaHus
KMp KoHTakTOp Hacoca SY 3aMKoBbIV BblKNo4aTernb
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10.5.

M'mapaBnnyeckas cxema
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Puc. 15: lN'vapasnuyeckasa cxema
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CE-DD-003

11. AEKNAPALNA COOTBETCTBUA

[GB] Original CE Declaration of conformity

The signatory hereby declares that the specified machine conforms to the EC Directive 2006/42/EC (Machine Directive), and 2014/30/EU (Electro-Magnetic
Compatibility, EMC) including their amendments as translated into national legislation of the member countries. The signatory is individually authorized to compile
the technical documents and declares that the following standards, including the normative procedures contained therein, have been applied:

[D] Original EG- Konformitétserklarung

Der Unterzeichner erklart hiermit, dass die angegebene Maschine den EG-Richtlinien 2006/42/EG (Maschinenrichtlinie) und 2014/30/EU (Elektromagnetische
Vertraglichkeit, EMV) einschlieBlich inrer Anderungen in der Umsetzung in die nationale Gesetzgebung der Mitgliedslénder entspricht. Der Unterzeichner ist zur
Zusammenstellung der technischen Unterlagen einzeln befugt und erklart, dass folgende Normen, einschlieRlich der darin enthaltenen normativen Verfahren,
angewendet wurden:

[E] Original DECLARACI6N DE CONFORMIDAD CE

El signatario declara por la presente que la maquina especificada cumple con la Directiva CE 2006/42/EC (Directiva de Maquinas) y 2014/30/EU (Compatibilidad
Electromagnética, EMC) incluidas sus enmiendas traducidas a la legislacién nacional de los paises miembros. El firmante esta autorizado individualmente para
compilar los documentos técnicos y declara que se han aplicado los siguientes estandares, incluidos los procedimientos normativos contenidos en ellos:

[F] Originale DECLARATION DE CONFORMITE CE

Le signataire déclare par la présente que la machine spécifiée est conforme a la directive CE 2006/42/CE (directive machine) et 2014/30/UE (compatibilité
électromagnétique, CEM), y compris leurs modifications telles que traduites dans la législation nationale des pays membres. Le signataire est individuellement
autorisé a compiler les documents techniques et déclare que les normes suivantes, y compris les procédures normatives qu'elles contiennent, ont été appliquées:

[NL] Origineel EG-CONFORMITEITSVERKLARING

De ondertekenaar verklaart hierbij dat de gespecificeerde machine voldoet aan de EG-richtlijnen 2006/42/EG (machinerichtlijn) en 2014/30/EU
(elektromagnetische compatibiliteit, EMC) inclusief hun amendementen zoals vertaald in de nationale wetgeving van de aangesloten landen. De ondertekenaar is
individueel gemachtigd om de technische documenten samen te stellen en verklaart dat de volgende normen, inclusief de normatieve procedures die daarin zijn
opgenomen, zijn toegepast:

[P] Original DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

O signatario declara que a maquina especificada esta em conformidade com a Diretiva EC 2006/42/EC (Diretiva de Maquinas) e 2014/30/EU (Compatibilidade
Eletromagnética, EMC), incluindo suas emendas traduzidas para a legislagéo nacional dos paises membros. O signatario esta individualmente autorizado a
compilar os documentos técnicos e declara que as seguintes normas, incluindo os procedimentos normativos neles contidos, foram aplicadas:

[1] Originale DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Il firmatario dichiara che la macchina specificata & conforme alla Direttiva CE 2006/42/CE (Direttiva macchine) e 2014/30/UE (Compatibilita elettromagnetica,
EMC) compresi i relativi emendamenti tradotti nella legislazione nazionale dei paesi membri. Il firmatario & autorizzato individualmente alla compilazione dei
documenti tecnici e dichiara che sono state applicate le seguenti norme, comprese le procedure normative ivi contenute:

[BG] Opurnnaned EBPOMEUCKA OBLWHOCT - AEKINAPALUUA 3A CbOTBETCTBUE

C HacToAWOTOo nognMcanoTo nuue Aeknapupa, Ye nocodeHata MalvHa otroBapsi Ha OQupektnea Ha EO 2006/42/EC (OvpekTvea 3a mawnHun) n 2014/30/EU
(EnekTpomMarHutHa cbBMeCTMMOCT, EMC), BKMIOUYMTENHO TEXHUTE U3MEHEHWSI, MPEBEAEHN B HALIMOHANMHOTO 3aKOHOAATENICTBO Ha CTPaHUTE-YIEHKN.
MoanucanoTo nuue e NMYHO YMbIIHOMOLLEHO Aa CbCTaBsi TEXHUYECKUTE AOKYMEHTU U AeKnapupa, Ye ca NPUIoXEHN criedHUTe CTaHaapTH, BKIKOYUTENHO
CbAbpXKalLUTE Cce B TIX HOPMaTUBHM NpoLeaypu:

[CZ] Original EG - PROHLASENI OSHODE

Signatar timto prohlasuje, Ze uvedeny stroj je ve shodé se smérnici ES 2006/42/ES (Smérnice o strojich) a 2014/30/EU (Elektromagneticka kompatibilita, EMC)
vcetné jejich zmén ve znéni preloZzené do narodni legislativy ¢lenskych zemi. Podepisujici osoba je samostatné opravnéna sestavit technické dokumenty a
prohlasuje, Ze byly pouZity nasledujici normy, véetné normativnich postupl v nich obsazenych:

[DK] Original EF-OVERENSSTEMMELSESERKLZARING

Underskriveren erkleerer hermed, at den specificerede maskine er i overensstemmelse med EF-direktivet 2006/42/EC (maskindirektivet) og 2014/30/EU
(elektro-magnetisk kompatibilitet, EMC) inklusive deres aendringer som oversat til national lovgivning i medlemslandene. Underskriveren er individuelt bemyndiget
til at udarbejde de tekniske dokumenter og erkleerer, at felgende standarder, inklusive de normative procedurer indeholdt deri, er blevet anvendt:

[EST] Originaal EL vastavusavaldus

Allakirjutanu kinnitab k&esolevaga, et nimetatud masin vastab EU direktiivile 2006/42/EU (masinadirektiiv) ja 2014/30/EL (elektromagnetiline Gihilduvus, EMC),
sealhulgas nende muudatustele, nagu on télgitud likmesriikide siseriiklikesse digusaktidesse. Allakirjutanul on individuaalselt digus koostada tehnilisi dokumente
ja ta kinnitab, et on kohaldatud jargmisi standardeid, sealhulgas neis sisalduvaid normatiivprotseduure:

[FIN] Alkuperdinen EU-YHDENMUKAISUUSSELOSTUS

Allekirjoittaja vakuuttaa taten, ettd maaritetty kone on EY-direktiivin 2006/42/EY (konedirektiivi) ja 2014/30/EU (séhkdmagneettinen yhteensopivuus, EMC)
mukainen, mukaan lukien niiden muutokset, sellaisina kuin ne on kadannetty jasenmaiden kansalliseen lainsaadantoon. Allekirjoittaja on henkildkohtaisesti
valtuutettu kokoamaan tekniset asiakirjat ja vakuuttaa, etta seuraavia standardeja, mukaan lukien niihin sisaltyvat normatiiviset menettelyt, on sovellettu:

[GR] NpwTtéTuTro AHAQYHXYMMOP®QIHYEOK

O utroypa@ovtog dnAwvel pe To TTOPSOV OTI TO GUYKEKPIMEVO UNXAvNUO CUPPOop@WveTal pe Tnv Odnyia 2006/42/EK (Odnyia Mnyxavwv) kai 2014/30/EE
(HAekTpopayvnTikr ZupBatértnta, EMC) ouptrepIAQUBAVOPEVWVY TWV TPOTTOTTOINCEWY TOUG OTTWG £XOUV UETOPPACTEI OTNV €BVIKI VOUOBETia TwV XWPWV HeAwv. O
UTTOYPAQPOVTOG €ival OTOUIKG £E0UCIODOTNHEVOG VA GUVTALE T TEXVIKG £yypaga Kal dNAWVEI 0TI €X0UV EQAPUOCTEL Ta akOAouBa TTPOTUTTA, CUUTTEPIACUBAVOUEVWY
TWV KAVOVIOTIKWV S1adIKACIWY TTOU TTEPIEXOVTAI O€ aUTA:

[H] Eredeti EU KONFORMITASI NYILATKOZAT

Az alair6 ezennel kijelenti, hogy a megadott gép megfelel a 2006/42/EC (gépiranyelv) és a 2014/30/EU (elektromagneses 0sszeférhetéség, EMC) iranyelveknek,
beleértve azok modositasait a tagorszagok nemzeti jogszabalyaiba leforditva. Az alairé egyénileg jogosult a miiszaki dokumentumok dsszedllitasara, és kijelenti,
hogy a kdvetkez6 szabvanyokat, beleértve az abban foglalt normativ eljarasokat, alkalmaztak:

[LT] Originalus ES atitikimo’ deklaracija

Pasirases asmuo pareiSkia, kad nurodyta masina atitinka EB direktyvg 2006/42/EB (masiny direktyva) ir 2014/30/ES (elektromagnetinj suderinamumg, EMC),
iskaitant jy pakeitimus, iSverstus j Saliy nariy nacionalinius teisés aktus. Pasirasgs asmuo yra individualiai jgaliotas rengti techninius dokumentus ir pareiskia, kad
buvo taikomi Sie standartai, jskaitant juose nurodytas normines proceddaras:

[LV] Originals ES atbilstibas deklaracija

Parakstitajs ar So apliecina, ka noradita iekarta atbilst EK Direktivai 2006/42/EK (Masinu direktiva) un 2014/30/ES (Elektromagnétiska saderiba, EMC), ieskaitot to
grozijumus, kas ir tulkoti dalibvalstu nacionalajos tiesibu aktos. Parakstitajs ir individuali pilnvarots sastadit tehniskos dokumentus un apliecina, ka ir pieméroti $adi
standarti, tostarp tajos ietvertas normativas proceddras:

[N] Opprinnelig EU-KONFORMITETSERKLARING

Underskriveren erklaerer herved at den spesifiserte maskinen er i samsvar med EC-direktivet 2006/42/EC (maskindirektivet), og 2014/30/EU (elektromagnetisk
kompatibilitet, EMC) inkludert deres endringer som oversatt til nasjonal lovgivning i medlemslandene. Underskriveren er individuelt autorisert til & sammenstille de
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tekniske dokumentene og erkleerer at falgende standarder, inkludert de normative prosedyrene som finnes deri, er brukt:

[PL] Oryginalny DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Sygnatariusz niniejszym o$wiadcza, ze okres$lona maszyna jest zgodna z dyrektywg WE 2006/42/WE (dyrektywa maszynowa) i 2014/30/UE (kompatybilno$¢
elektromagnetyczna, EMC) wraz z ich poprawkami w tlumaczeniu na ustawodawstwo krajowe krajéw cztonkowskich. Sygnatariusz jest indywidualnie
upowazniony do sporzgdzania dokumentacji technicznej i oéwiadcza, ze zastosowano nastepujgce normy, w tym zawarte w nich procedury normatywne:

[RO] Original DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

Semnatarul declara prin prezenta ca masina specificata este conforma cu Directiva CE 2006/42/CE (Directiva Masini) si 2014/30/UE (Compatibilitate
electro-magnetica, EMC), inclusiv amendamentele acestora, astfel cum au fost traduse in legislatia nationala a tarilor membre. Semnatarul este autorizat
individual sa intocmeasca documentele tehnice si declara ca au fost aplicate urmatoarele standarde, inclusiv procedurile normative cuprinse in acestea:

RUS] OpuruHan Oeknapauus cooTBeTCTBUA cTaHgaptam EC
HacTosimm nognucbiBatoLLas CTOpoHa 3asBrseT, YTO ykasaHHas MalumHa cooTeeTcTByeT [inpektuse EC 2006/42/EC (OupekTvBa no mawmnHam) n 2014/30/EC
(OnekTpomarHuTHas coBmecTmocTb, AMC), BKNOYasa Ux Nonpaeku, NepeBefeHHble B HaUMoHanbHOe 3aKkOHO4aTeNbCTBO CTPaH-yneHoB. MNMognvcasLwascs
CTOpOHa UMEEeT MHAMBMAYarbHOE NPaBO Ha COCTaBMNEHNE TEXHUYECKMX JOKYMEHTOB U 3asIBMSIET, YTO ObinNy NPUMEHEHbI crieayloLlime cTaHaapTbl, BKovas
cofiepXallmecss B HUX HOPMaTUBHbIE NpoLeaypbl:

[S] Original EG-KONFORMITETSFORKLARING
Undertecknaren intygar hdrmed att den specificerade maskinen éverensstammer med EG-direktivet 2006/42/EC (maskindirektivet) och 2014/30/EU
(elektromagnetisk kompatibilitet, EMC) inklusive deras tillagg som 6versatts till nationell lagstiftning i medlemslanderna. Undertecknaren &r individuellt behérig att
sammanstalla de tekniska dokumenten och forklarar att foljande standarder, inklusive de normativa procedurerna som finns dari, har tilldampats:
[SK] Original vyhlasenie o zhode
Signatar tymto vyhlasuje, Ze Specifikovany stroj je v stulade so Smernicou ES 2006/42/EC (Smernica o strojoch) a 2014/30/EU (Elektromagneticka kompatibilita,
EMC) vratane ich dodatkov prelozenych do narodnej legislativy ¢lenskych krajin. Signatar je individualne opravneny zostavovat technické dokumenty a vyhlasuje,
Ze boli aplikované nasledujuce normy vratane normativnych postupov v nich obsiahnutych:
[SLQO] Original EU 1ZJAVA O SKLADNOSTI
Podpisnik s tem izjavlja, da je navedeni stroj v skladu z Direktivo ES 2006/42/ES (Direktiva o strojih) in 2014/30/EU (Electro-Magnetic Compatibility, EMC),
vkljuéno z njunimi spremembami, kot so prevedene v nacionalno zakonodajo drzav ¢lanic. Podpisnik je posami¢no pooblaséen za sestavo tehni¢ne dokumentacije
in izjavlja, da so bili uporabljeni nasledniji standardi, vkljuéno z normativnimi postopki, ki jih vsebuje:
[TR] QOrijinal AB Uygunluk Aciklamasi
imza sahibi, belirtilen makinenin AB Direktifi 2006/42/EC (Makine Direktifi) ve 2014/30/EU (Elektro-Manyetik Uyumluluk, EMC) ve bunlarin Uye ilkelerin ulusal
mevzuatina terciime edilen degisiklikleri ile uyumlu oldugunu beyan eder. imza < ahibi, teknik belgeleri derlemeye bireysel olarak yetkilidir ve burada yer alan
normatif prosedurler dahil olmak lzere asagidaki standartlarin uygulandigini beyan eder:

\

<the applied standards have to be shown here>

(1) Type: XX XX- Self-propelied industrial truck
(2) Serial No: XXXXXXKXX
(3) Year of constr.: YYYY

(4) Manufacturer: Noblelift Intelligent Equipment Co., Ltd.

528 Changzhou Road, Taihu Sub-district, Changxing, 313100, PR China
(5) Responsible for compiling the technical documentation: <Company name>,
<Company Address>
(6) Date: <Place>, YYYY.MM.DD
(7) Authorized signatory:  <Position> Mr. Sample

)

(1) Type/ Typ/ Tipo/ Modello/ Tyyppi/ Tipo / TYNOZX/ Tipus/ Tip/ Tun/ Tips/ Tipas/ Tulp:

(2) Serial No./ Serien-Nr./ N°. de série/ Serienummer/ N° de serie/ Numero di serie/ Serienr./ Sarjanro/ au&dvwvapiBudg/ Seriové Cislo/ Szériaszam/ Nr.Seryjny/
Serijska Stevilka/ Vyrobné &islo/ CepuiiHbiiHomep/ Seri No./ Seerianr./ Sérijas Nr./ Serijos numeris:

(3) Year of constr./ Baujahr/ Année de constr./ Bouwjaar/ Afio de constr./ Anno di costruzione/ Produktionsar/ Byggear/ Tillverkningsar/ Valmistusvuosi / Ano de
fabrico / érockaraokeunc/ Rokvyroby/ Gyartasiév/ Rokprodukii / Letnik / Foausrotosnenus / Uretimyili / Véljalaskeaasta / Izgatavo$anas gads /
Gamybosmetai

(4) Manufacturer/ Hersteller/ Fabricante/ Fabricant/ Fabrikant/ Fabricante/ Produttore/ npoussoauten/ Vyrobce/ Fabrikant/ Tootja/ Valmistaja/ KataokeuaoTrig/
Gyartd/ Gamintojas/ Razotajs/ Produsent/ Producent/ Producétor/ Mpoussoautens/ Tillverkare/ Vyrobca/ Proizvajalec/ Uretici firma

(5) Responsible for compiling the technical documentiton/ Verantwortlich fiir die Zusammenstellung der technischen Dokumentation/ Responsable de compilar la
documentacion técnica/ Responsable de la compilation de la documentation technique/ Verantwoordelijk voor het samenstellen van de technische
documentatie/ Responsavel pela compilagdo da documentagdo técnica/ Responsabile della compilazione della documentazione tecnica/ OTroBaps 3a
CbCTaBSHETO Ha TexHU4eckaTa AokymeHTaums/ Zodpovida za sestaveni technické dokumentace/ Ansvarlig for udarbejdelse af den tekniske documentation/
Vastutab tehnilise dokumentatsiooni koostamise eest/ Vastaa teknisen dokumentaation laatimisesta/ Ye0Buvog yia Tn oUvTagn TnG TEXVIKNAG TEKUNPiwong/
Felel6s a mlszaki dokumentacié 6sszedllitasaért/ Atsakingas uz techninés dokumentacijos sudaryma/ Atbildigs par tehniskas dokumentacijas sastadisanu/
Ansvarlig for sammenstilling av teknisk dokumentasjon/ Odpowiedzialny za kompletowanie dokumentacji technicznej/ Responsabil cu intocmirea
documentatiei tehnice/ OTBeTCTBEHHbIN 3a COCTaBNeHMe TeXHUYeckon AokymeHTauun/ Ansvarig for att sammanstalla den tekniska dokumentationen/
Zodpoveda za zostavenie technickej dokumentacie/ Odgovoren za pripravo tehni¢ne dokumentacije/ Teknik dokiimantasyonun derlenmesinden sorumlu

(6) Date/ Datum/ Data/ Fecha/ datum/ Dato/ paivays/ Kuupaev/ Datums/gata/ Datum/ datum/ tarih/ nuepounvia

(7) Authorised signatory/ ImAuftrag/ pour ordre/ Incaricato/ Por orden de/ por procuragéo/ op last van/ pavegneaf/ pauppdrag/ Etteroppdrag/ psta./ Ulesandel /
pavedus / v.i. / NMonopyyeHuto / megbizasabdl /anbxHocTHONMUe / z povéreni / z poverenia / po nalogu / napolecenie / din sarcina / adina / 6an' eAnvin
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http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%B1%CF%85%CE%BE%CE%AC%CE%BD%CF%89%CE%BD
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%B1%CF%81%CE%B9%CE%B8%CE%BC%CF%8C%CF%82
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%AD%CF%84%CE%BF%CF%82
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%B5%CF%85%CE%AE%CF%82
http://browse.dict.cc/bulgarisch-deutsch/%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%B0.html
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%BF%CE%BC%CE%B7%CE%BD%CE%AF%CE%B1

